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cÖvK K_b t 

  

1| gnvb Avjøvn cvK gvbe‡K Avkivdzj gvLjyKvZ wnmv‡e m„wó K‡i‡Qb Avi gvby‡li Rb¥MZfv‡e cvIqv AwaKvi‡K ejv 

nq ÒgvbevwaKviÓ ev Ò(Human Rights)Ó| gvbyl KZ¸‡jv ¯Ẑtwm× AwaKvi wb‡q Rb¥MÖnb K‡ib| †`k-Kvj, eY©-

fvlv I RvwZ-ag© wbwe©‡k‡l cÖwZwU gvby‡li †ejvq †m AwaKvi mgvb fv‡e cÖ‡hvR| G AwaKvi ¸‡jv‡K ejv nq †gŠj 

gvbweK AwaKvi ev gvbevwaKvi (Human Rights)| †hgb euvPvi AwaKvi, Abœ, e¯¿, evm¯’vb, wk¶v I wPwKrmvi 

AwaKvi| GB mKj AwaKvi nib Kivi ev `jb Kivi AwaKvi ỳwbqvi †Kvb kw³i bvB| GB mKj AwaKvi‡K mgybœZ 

ivL‡Z gnvb iveŸyj Avj-Avwgb cweÎ †KviAvb kix‡d myiv Avj ev°viv Gi 188 bs Avqv‡Z my¯úó fv‡e gvbe RvZxi 

cÖwZ Av‡`k K‡i‡Qb †h- †Zvgiv Ab¨vqfv‡e G‡K Ac‡ii m¤ú` †fvM K‡iv bv Ges RbM‡Yi m¤ú‡`i wKq`sk †R‡b 

ï‡b cvc cš’vq AvZ¥mvr Kivi D‡Ï‡k¨- kvmb KZ…©c‡¶i nv‡ZI Zz‡j w`Ibv| cvðvZ¨ mf¨Zvq cÖ_g gvbevwaKv‡ii 

avibv R‡b¥ Lªxóxq A÷v`k kZvãxi gvSvgvwS mg‡q| GiB †cÖw¶‡Z 1789 L„óv‡ã cÖ_g d«v‡Ý †NvwlZ nq 

“Declaration of the Peoples Right” Ges 1791 Lªóv‡ã gvwK©b msweav‡b ms‡hvwRZ nq The bill of Rights. 
Gici †_‡KB cvðv‡Z¨ gvbevwaKv‡ii avibvwU weKwkZ n‡Z _v‡K| 1948 m‡b RvwZmsN 30wU aviv m¤̂wjZ mve©Rbxb 

gvbevwaKvi mb` †Nvlbv K‡i| GB †Nvlbvi gva¨‡g wek¦evmxi †gŠwjK AwaKvimg~n wbwðZ Kivi Avnevb Rvbv‡bv nq 

wKš‘ †Kvb iv‡óªi Dci GB mb` eva¨Zvg~jK Kiv nqwb| wKš‘ AvR n‡Z cÖvq mv‡o †PŠÏkZ ermi c~‡e© Bmjv‡gi 

evbxevnK gvbeZvi gyw³ ~̀Z bexKz‡ji wkigwb wek¦bex nhiZ gynv¤§` (mvt)-B ỳwbqvi mvg‡b me© cÖ_g cweÎ †KviAv‡bi 

Av‡jv‡K gvbevwaKv‡ii c~Y©v½ iyc‡iLv Zz‡j a‡ib Ges Zv ev¯—evq‡b mwµq f~wgKv cvjb K‡ib| 

 

 

wek¦bex nhiZ gynv¤§̀  gy¯Ídv (mvt) †h gvbevwaKv‡ii „̀óvšÍ †i‡L †M‡Qb Zvi g‡a¨ mvgvb¨ wKQz wb‡gœ Zz‡j aivi †Póv 

Kiv n‡jv t- 

1| wk¶vi AwaKvi t gvbeRvwZ‡K AÜKvi †_‡K gy³ Kivi Rb¨B Ges gvbeRvwZi Rb¥m~‡Î cÖvß AwaKvi i¶vi Rb¨B 

Bmjv‡gi AvMgb n‡q‡Q| Avjøvn iveŸyj Avjvwgb cÖ_‡g nhiZ RxeivBj (Avt) Gi gva¨‡g bex nhiZ gynv¤§` 

(mvt) Gi Dci †h AvqvZ bv‡hj K‡ib Zvi cÖ_g wb‡ ©̀k wQj ÒBKivÓ A_©vr cvV Ki | ÒBKiv wemwg ivweŸKvjøvhx 

LvjvKv|Ó A_©vr cvV Ki †Zvgvi cvjb KZ©vi bv‡g whwb m„wó K‡i‡Qb| bex Kwig (mvt) AÜKv‡ii †Nvi Avgvwbkv 

†_‡K Áv‡bi Av‡jvq Av‡jvwKZ nIqvi Rb¨ †Nvlbv w`qv‡Qb| ÒcÖ‡Z¨K gymwjg bi I bvixi Rb¨ Ávb AR©b Kiv 

diR|Ó 

2| b¨vq wePvi gvby‡li ¸iyZ¡c~Y© AwaKvi t GKgvÎ BmjvgB b¨vqwePv‡ii cÖwZ AwaK ¸iyZ¡ w`‡q‡Qb| m~iv Avj-Avivdv 

Gi 29bs Avqv‡Z Avjøvn Zvqvjv Gikv` K‡ib| Ò‡Zvgiv hLb gvby‡li gv‡S wePvi Ki‡e ZLb b¨vq civqbZvi 

mv‡_ Ki‡e|Ó gvbeZvi bex nhiZ gyn¤§` (mvt) G‡Ki Aciv‡a Ac‡ii kvw¯—I K‡Vvifv‡e wbwl× K‡i‡Qb| 

we`vq n‡Ri fvl‡b wZwb †Nvlbv K‡ib, Aciv‡ai Rb¨ GKgvÎ AcivaxB `vqx| wcZvi Aciv‡a cyÎ ev cy‡Îi 

Aciv‡a wcZv `vqx n‡eb bv| 



3| bvixi AwaKvi t Bmjvg me© cÖ_g bvix RvZxi AwaKvi cÖwZwôZ K‡i‡Q| Rvwnwjqv‡Zi hy‡M hLb Rxeš— Kb¨v mš—

vb‡K cyu‡Z †djv n‡Zv ZLb gnvbex (mvt) †Nvlbv K‡ib Ò‡Zvgiv Kb¨v mš—vb‡K nZ¨v K‡ivbv|ÓBmjvg bvix‡K 

cyiy‡li m¤úwË‡Z DËivwaKvi `vb K‡i‡Q| ‡KviAv‡b Gikv` n‡q‡Q, ÒwcZv gvZv I AvZ¥xq-¯R̂‡bi cwiZ¨³ 

m¤úwË‡Z bvix‡`i Ask Av‡Q|Ó Aí †nvK, wKsev †ekx †nvK G Ask wba©vwiZ| The life and teaching of 
Mohammad (SM) MÖ‡š’ cÖL¨vZ gwnjv wPšÍvwe` Dr. Mrs. Anhic Besant e‡j‡Qb- ÒAvwgcÖÖvB wPšÍv K‡i 

†`‡LwQ †h L„ó ag© A‡c¶v Bmjv‡g bvix ¯v̂axbZv A‡bK †ekxÓ| bvixMY Bmjvg Øviv A‡bK †ekx myiw¶Z| bvix 

RvZx m¤ú‡K© †KviAv‡bi †NvlYv A‡bK †ekx mwVK I D`vi| 

 

4| µxZ`vm‡`i ¯v̂axbZvi AwaKvi t nhiZ gynv¤§̀  (mvt) `vm cÖ_v gy‡jvrcvU‡bi Rb¨ Gikv` K‡i‡Qb| wZwb e‡j‡Qb 

µxZ`vmivI †Zvgv‡`i fvB, wb‡Riv hvnv Avnvi Ki‡e, cwiavb Ki‡e Zv‡`i‡KI Zv Avnvi I cwiavb Ki‡Z 

†`‡e| wZwb µxZ`vm hv‡q` Be‡b nv‡iQv‡K AvRv` K‡i cÖavb †mbvcwZ I nhiZ †ejvj (ivt) †K cÖavb gyqvw¾b 

wbhy³ K‡ib| 

 

5| gvZv-wcZv, AvZ¥xq-¯R̂b, BqvwZg I wgmwK‡bi AwaKvi t gnvb Avjøvû iveŸyj Avj-Avwgb cweÎ †KviAvb kix‡di 

m~iv Avj evKvivn Gi 83bs Avqv‡Z evwb BmivBj‡`i †_‡K cÖwZkÖywZ MÖnb K‡i‡Qb †h, ÒAvj�vne¨ZxZ Ab¨ 

KvnviI Gev`Z KwiIbv Avi DËgiy‡c gv-ev‡ci †L`gZ Kwi‡e Ges AvZ¥xq‡`i I BqvwZg‡`iI, Avi 

me©mvavi‡bi mwnZ my›`iiƒ‡c K_v ewj‡e, Avi Kv‡qg Kwi‡e bvgvR I Av`vq Kwi‡Z _vwK‡e hvKvZ| myiv ev°vivn 

Gi 177 bs Avqv‡Z Avjøvû iveŸyj Avj-Avwgb Gikv` K‡i‡Qb †h ÒhvKvZ cÖ̀ vb Ki AvZ¥xq-¯R̂b‡K, 

GZxgw`M‡K, wgmwKbw`M‡K Ges wi³n¯’ gymvwdiw`M‡K, Avi wf¶zKw`M‡K Ges `vmZ¡ ‡gvP‡b|Ó 

 

6| kª‡gi gh©v`v I AwaKvi t nhiZ gynv¤§` (mvt) Gikv` K‡i‡Qb-Ògvbyl gvÎB Av`g mšÍvb| imyjyjøvn (mvt) we`vq 

n‡¾ wek¦ gymwj‡gi cÖwZ Gikv` K‡ib †h, ÒcÖ‡Z¨K gymjgvb Ab¨ gymjgv‡bi fvB| †Zvgiv †KD Kv‡iv cÖwZ 

AwePvi K‡iv bv| †Kvb ỳe©j gvby‡li Dci AZ¨vPvi K‡iv bv| mveavb gRy‡ii kix‡ii Nvg ïKvBevi c~‡e©B Zvi 

gyRix wgwU‡q w`I| †h e¨w³ `vm-`vmx‡`i ¶gv K‡i I fvjev‡m, Avjøvn Zv‡K ¶gv K‡ib I fvjev‡mb| †n gvbe 

mšÍvb, †Zvgv‡`i g‡a¨ †m-B †kªô gvbyl, †h gvby‡li DcKvi K‡i| 

 

7| ewÂZ‡`i AwaKvi t Bmjv‡g gvbevwaKv‡i ewÂZ‡`i AwaKvi msiw¶Z| Bmjv‡gi 5wU ¯Ív‡¤̂i g‡a¨ hvKvZ GKwU| 

hvKvZ e¨e¯’vi gva¨‡g abx‡`i m¤ú‡`i Dci `wi‡ ª̀i AwaKvi wbwðZ K‡i | cweÎ †KviAv‡b Gikv` n‡q‡Q- 

abx‡`i m¤ú‡` i‡q‡Q ewÂZ‡`i AwaKvi| 

 

8| Ab¨vb¨ AwaKvi mg~n t gvbe Rxe‡bi me©‡¶‡Î e¨w³, cwievi, mgvR I ivóªxq Rxe‡b gvby‡li meai‡bi AwaKvi 

Bmjvg wbwðZ K‡i‡Q †hgb- mš—v‡bi Dci wcZv-gvZvi AwaKvi Ges wcZv-gvZvi Dci mšÍv‡bi AwaKvi, 

wk¶‡Ki Dci Qv‡Îi AwaKvi Ges Qv‡Îi Dci wk¶‡Ki AwaKvi, ivRvi Dci cÖRvi AwaKvi| myZivs Bmjvg 

†MvUv wek¦ evmxi Rb¨ GKwU mve©Rbxb gvbevwaKv‡ii mb` wnmv‡e ¯x̂K…Z mZ¨| 

 

=====0===== 

 

 

 

 



Lawyers to remember:- 
   

  -Justice Shahidul Islam 
 
 The first duty of an advocate is to be a gentleman. If he does not possess the natural 
instinct of a gentleman, he will constantly find himself in trouble. 

 All round honesty and integrity are virtues, which have a very high place in the legal 
profession. Honesty does not mean uprightness only in money transactions. 

 The key to success is work; work patient, work in the midst of starvation and despair. 

 An advocate should not allow himself to be employed for any purpose, which is not 
honorable. 

 An advocate has no right to disbelieve his client and when a case is presented to him, he 
must ordinarily assume that the client's version is true. 

 His duty is not to judge but to take up client's case to the court and use all fair means to 
plead his case. 

 Courtesy to all is an indispensable requisite of a good Advocate. 

 Snappishness ( KU gU Kwiqv K_v ejv) irritates the Judge, annoys the client, hurts the opponent 
and makes the advocate notorious. 

 So long as Courts of Justice remains Courts of Justice, there must be decency maintained. 

 The independence of the Bar is in no way antagonistic (we‡ivax ev kÎ“) to the independence 
of the Bench and the two may well thrive (m‡ZR nBqv) together. 

 Duties should be performed with firmness and without display of temper. A quick 
tempered advocate is sure to land himself into trouble soon. 

 Law is essentially a practical science. 

 It is not enough to say that an advocate downs the section. He must read and re-read it fill 
he has arrived at the various interpretations that it is capable of. 

 It is superfluous to add that the advocates, who desire to keep themselves upto date in their 
knowledge of law, should regularly read the law reports or Journals as they come out. It is not 
enough to read the reports, as it is impossible to store the cases up in one’s memory. Recent 
decisions must be therefore be noted in the margin of the books used by the advocate. It may 
be years before new editions come out. 

 Life is a mission, its end is not the search after happiness but knowledge and the 
fulfillment of dut. 

 Man hungers after knowledge as a lion after food. 

 First and foremost to have courage, without courage no lawyer can succeed. 



 Law is not a trade but a science which case is mastered only by devoted and prolonged 
study. 12. C. L. J-27-28. 

 If the Laws could speak for themselves, they would complain of the lawyers in the first 
place- Halifax.  

 Tolstoy Said:- 

“If a man keeps truth before his eyes in all its purity, is not untruthful to himself then 
he will find a way to act according to his strength.” 

 Judge Dillon Said:- 

“A case ought to be opened leaf by leaf as a rose unfolds.” 

 Judge Millar says:- 

“Not one lawyer in twenty can state a case neatly, logically and compactly.” 

 Lord Bolingbroke said 

 "Advocacy in its nature, the noblest and most beneficial to mankind, and in its abuse 
the most sordid (‡bvsiv) and most pernicious (aŸsmKi) 

     -------------------- 


